BAUSTEINE STADT/BAUSTEINE FARBMIX/BAUSTEINE MIX/CITY BUILDING
BLOCKS/MULTICOLOURED BUILDING BLOCKS/ASSORTED BUILDING
BLOCKS/BLOCS DE CONSTRUCTION « VILLE »/BLOCS DE CONSTRUCTION
COLORES/BLOCS DE CONSTRUCTION

(G
BAUSTEINE STADT/BAUSTEINE FARBMIX/
BAUSTEINE MIX

Gebrauchsanweisung

BLOCS DE CONSTRUCTION « VILLE »/BLOCS DE
CONSTRUCTION MELANGE DE COULEURS/

BLOCS DE CONSTRUCTION
Mode d’emploi

,
KLOCKI - MIA§TO/KLOCKI MIKS KOLOROW/
MIKS KLOCKOW

Instrukcja obstugi

€3

DREVENA STAVEBNICA - MESTO/DREVENA
STAVEBNICA - ZMES FARIEB/DREVENA
STAVEBNICA - MIX

Névod na pouzivanie

BYGGEKLODSER “BY”/BYGGEKLODSER BLANDEDE
FARVER/BLANDEDE BYGGEKLODSER

Brugsanvisning

“VAROS” EPITOKESZLET/SZINES
EPITOKOCKAK/EPITOKESZLET

Haszndlati Gtmutaté

)
KOCKE ZA SLAGANJE - GRAD/SARENI
BLOKOVI SA SLAGANJE/KOCKE ZA SLAGANJE

Upute za uporabu

ABbPBEH KOHCTPYKTOP ,[PALL”/KOHCTPYKTOP
»UBETEH MUKC”/AbPBEH KOHCTPYKTOP

YnsteaHe 3a ynotpeba

IAN 443594_2210

Should the product show any fault in materials or man-
ufacture within 3 years from the date of purchase, we
will repair or replace it - at our choice - free of charge
to you. The warranty period is not extended as a result
of a claim being granted. This also applies to replaced
and repaired parts.

This warranty becomes void if the product has been
damaged, or used or maintained improperly.

The warranty covers material or manufacturing defects.
This warranty does not cover product parts subject fo
normal wear and tear, thus considered consumables
(e.g. batteries, rechargeable batteries, tubes, cartridges),
nor damage to fragile parts, e.g. switches or glass parts.

To ensure quick processing of your case, please ob-
serve the following instructions:

Please have the till receipt and the item number

(IAN 443594_2210) available as proof of purchase.
You will find the item number on the rating plate, an en-
graving on the front page of the instructions for use
(bottom left), or as a sticker on the rear or bottom of the
product.

If functional or other defects occur, please contact the ser-
vice department listed either by telephone or by e-mail.
You can return a defective product to us free of charge
to the service address that will be provided to you.
Ensure that you enclose the proof of purchase (till receipt)
and information about what the defect is and when it
occurred.

Service Great Britain
Tel.: 08000569216
E-Mail: owim@lidl.co.uk

(> Service Ireland

Tel.: 1800 200736
E-Mail: owim@lidl.ie
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DICD
CITY BUILDING BLOCKS/MULTICOLOURED
BUILDING BLOCKS/ASSORTED BUILDING BLOCKS

Instructions for use

)
BOUWSTENEN STAD/BOUWSTENEN
KLEURENMIX/BOUWSTENEN MIX

Gebruiksaanwijzing

G
STAVEBNICE MESTO/STAVEBNICE BAREVNY
MIX/STAVEBNICE MIX

Névod k pouZiti

&

PIEZAS DE CONSTRUCCIQN: «CIUDAD»/

PIEZAS DE CONSTRUCCION DE COLORES
SURTIDOS/PIEZAS DE CONSTRUCCION SURTIDAS

Instrucciones de uso

an
COSTRUZIONI “CITTA” /COSTRUZIONI
COLORATE/COSTRUZIONI MISTE

Istruzioni per |'uso

GD

KOCKE MESTO/GRADNIKI, MESANICA BARV/
MESANICA KOCK

Navodila za uporabo

PIESE DE CONSTRUCTIE ORAS/PIESE DE
CONSTRUCTIE AMESTEC DE CULORI/PIESE DE
CONSTRUCTIE DIVERSE

Instructiune de utilizare

TOYBAAKIA KATAZKEYQN “NMOAH”/TOYBAAKIA
KATAZKEYQN/TOYBAAKIA KATAZKEYQN
Obnyies xpiiong

GIEY

Légende des pictogrammes utilisés

Instructions de sécurité
Instructions de manipulation

Blocs de construction « Ville »/
Blocs de construction mélange de
couleurs/Blocs de construction

® Introduction

Nous vous félicitons pour I'achat de votre

nouveau produit. Vous avez opté pour un

produit de grande qualité. Avant la premiére
mise en service,vous devez vous familiariser avec toutes
les fonctions du produit. Veuillez lire attentivement le
mode d’emploi ci-dessous et les consignes de sécurité.
N'utilisez le produit que pour l'usage décrit et les do-
maines d'application cités. Conserver ces instructions
dans un lieu sor. Si vous donnez le produit & des tiers,
remettez-leur également la totalité des documents.

Le produit est uniquement destiné & un usage domes-
tique et privé. Le produit n‘est pas destiné & une utilisa-
tion commerciale.

HG10101 HG10102
1 avion 80 éléments de
1 bus construction en bois
1 voiture 1 régle du jeu

1 véhicule de pompiers
46 éléments de HG10103
58 éléments de
construction en bois

1 régle du jeu

construction en bois
1 régle du jeu

A Consignes de sécurité

/A ATTENTION. Utilisation uniquement sous la
surveillance immédiate d’adultes.
ATTENTION. Les matériaux d’emballage et de
fixation ne font pas partie du jouet et doivent, pour
des raisons de sécurité, foujours étre jetés avant de
remettre le jouet aux enfants pour qu’ils puissent
jouer avec.
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Legende der verwendeten Piktogramme

Sicherheitshinweise
Handlungsanweisungen

Bausteine Stadt/Bausteine Farbmix/
Bausteine Mix

@ Einleitung

Wir beglickwiinschen Sie zum Kauf lhres
I:I:i:l neuen Produkts. Sie haben sich damit fir ein

hochwertiges Produkt entschieden. Machen
Sie sich vor der ersten Inbetriebnahme mit dem Produkt
vertraut. Lesen Sie hierzu aufmerksam die nachfolgende
Bedienungsanleitung und die Sicherheitshinweise.
Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben und fisr die
angegebenen Einsatzbereiche. Bewahren Sie diese An-
leitung an einem sicheren Ort auf. Héndigen Sie alle Un-
terlagen bei Weitergabe des Produktes an Dritte mit aus.

Das Produkt ist nur fir den Einsatz in privaten Haushalten
vorgesehen. Das Produkt ist nicht fir den gewerblichen
Einsatz bestimmt.

HG10101 HG10102
1 Flugzeug 80 Bausteine aus Holz
1 Bus 1 Spielanleitung
1 Auto
1 Feuerwehrauto HG10103

58 Bausteine aus Holz
1 Spielanleitung

46 Bausteine aus Holz
1 Spielanleitung

A Sicherheitshinweise

/A ACHTUNG. Benutzung unter unmittelbarer Auf-
sicht von Erwachsenen.
ACHTUNG. Alle Verpackungs- und Befestigungs-
materialien sind nicht Bestandteil des Spielzeugs
und sollten aus Sicherheitsgriinden stets entfernt
werden, bevor es Kindern zum Spielen iibergeben
wird.
Verpackung fiir zukiinftige Rickfragen aufbewahren.
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Conserver |'emballage pour toute demande de
précision ultérieure.

HG10102, HG10103:

Le produit convient aux enfants & partir de 1 an.

HG10101:
Le produit convient aux enfants & partir de 2 ans.

@ Entretien et stockage

N'utilisez pas de produit nettoyant abrasif ou
agressif.

Nettoyez uniquement le produit avec un chiffon
doux et sec.

Rangez toujours le produit dans un endroit sec
et & température ambiante.

® Mise au rebut

L'emballage se compose de matiéres recyclables pou-
vant étre mises au rebut dans les déchetteries locales.

Votre mairie ou votre municipalité vous renseigneront sur
les possibilités de mise au rebut des produits usagés.
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Le produit et les matériaux d’emballage sont recy-
clables et soumis & la responsabilité élargie du fabri-
cant. Mettez-les au rebut séparément, en suivant les
symboles d’emballage illustrés, pour un meilleur traite-

ment des déchets. Le logo Triman n’est valable qu’en
France.

® Garantie

Article L217-16 du Code de la consommation
Lorsque |'acheteur demande au vendeur, pendant le
cours de la garantie commerciale qui lui a été consentie
lors de I'acquisition ou de la réparation d’un bien meuble,
une remise en éfat couverte par la garantie, toute période
d’immobilisation d’au moins sept jours vient s'ajouter &
la durée de la garantie qui restait & courir. Cette période
court & compter de la demande d'intervention de |'ache-
teur ou de la mise & disposition pour réparation du bien
en cause, si cette mise & disposition est postérieure & la
demande d'intervention.
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HG10102, HG10103:
Das Produkt ist geeignet fir Kinder ab 1 Jahr.

HG10101:
Das Produkt ist geeignet fir Kinder ab 2 Jahren.

® Pflege und Lagerung

Verwenden Sie keine scharfen oder aggressiven
Reinigungsmittel.

Reinigen Sie das Produkt nur mit einem weichen,
trockenen Tuch.

Lagern Sie das Produkt immer trocken und bei Zim-
mertemperatur.

® Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Mate-
rialien, die Sie Uber die &rtlichen Recyclingstellen ent-
sorgen kdnnen.

Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts
erfahren Sie bei lhrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.
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Das Produkt und die Verpackungsmaterialien sind recycle-
bar und unterliegen einer erweiterten Herstellerverantwor-
tung. Entsorgen Sie diese getrennt, den abgebildeten
Verpackungs-Symbolen folgend, fir eine bessere Abfall-
behandlung. Das Triman-Logo gilt nur fir Frankreich.

® Garantie

Das Produkt wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien
hergestellt und vor der Auslieferung sorgféltig gepriift.
Im Falle von Material- oder Herstellungsfehlern haben
Sie gegeniiber dem Verkdufer des Produkts gesetzliche
Rechte. lhre gesetzlichen Rechte werden in keiner Weise
durch unsere unten aufgefihrte Garantie eingeschrénkt.

Die Garantie fir dieses Produkt betrégt 3 Jahre ab
Kaufdatum. Die Garantiezeit beginnt mit dem Kaufdatum.
Bewahren Sie den Originalkaufbeleg an einem siche-
ren Ort auf, da dieses Dokument als Nachweis des
Kaufs erforderlich ist.

DE/AT/CH

Indépendamment de la garantie commerciale souscrite,
le vendeur reste tenu des défauts de conformité du bien
et des vices rédhibitoires dans les conditions prévues aux
articles L217-4 & 1217-13 du Code de la consommation
et aux articles 1641 & 1648 et 2232 du Code Civil.

Article L217-4 du Code de la consommation
Le vendeur livre un bien conforme au contrat et répond
des défauts de conformité existant lors de la délivrance.

Il répond également des défauts de conformité résultant
de I'emballage, des instructions de montage ou de
I'installation lorsque celleci a été mise & sa charge par
le contrat ou a été réalisée sous sa responsabilité.

Article L217-5 du Code de la consommation

Le bien est conforme au contrat :

1° S’il est propre & l'usage habituellement attendu
d‘un bien semblable et, le cas échéant :

- s'il correspond & la description donnée par le ven-
deur et posséder les qualités que celuici a présen-
tées & |'acheteur sous forme d'échantillon ou de
modéle ;

- s'il présente les qualités qu’un acheteur peut légiti-
mement attendre eu égard aux déclarations pu-
bliques faites par le vendeur, par le producteur ou
par son représentant, notamment dans la publicité
ou |'étiquetage ;

2° Ou s'il présente les caractéristiques définies d'un
commun accord par les parties ou étre propre &
tout usage spécial recherché par |'acheteur, porté

4 la connaissance du vendeur et que ce dernier a

accepté.

Article L217-12 du Code de la consommation
L'action résultant du défaut de conformité se prescrit
par deux ans & compter de la délivrance du bien.

Article 1641 du Code civil

Le vendeur est tenu de la garantie & raison des défauts
cachés de la chose vendue qui la rendent impropre &
I'usage auquel on la destine, ou qui diminuent tellement
cet usage que |'acheteur ne |'aurait pas acquise, ou n’en
aurait donné qu’un moindre prix, s'il les avait connus.
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Alle Schéden oder Méngel, die bereits zum Zeitpunkt
des Kaufs vorhanden sind, missen unverziiglich nach
dem Auspacken des Produkts gemeldet werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren ab Kaufdatum
einen Material- oder Herstellungsfehler aufweisen,
werden wir es - nach unserer Wahl - kostenlos fir Sie
reparieren oder ersetzen. Die Garantiezeit verléngert
sich durch einen stattgegebenen Gewdhrleistungsan-
spruch nicht. Dies gilt auch fir ersetzte und reparierte
Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt besch&digt
oder unsachgemdf verwendet oder gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und Herstellungsfehler
ab. Diese Garantie erstreckt sich weder auf Produktteile,
die normalem Verschleif unterliegen, und somit als Ver-
schleiBteile gelten (z. B. Batterien, Akkus, Schléuche,
Farbpatronen), noch auf Schéden an zerbrechlichen
Teilen, z. B. Schalter oder Teile aus Glas.

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu ge-
widbhrleisten, folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen:

Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon und
die Artikelnummer (IAN 443594_2210) als Nachweis
fir den Kauf bereit.

Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild,
einer Gravur, auf dem Titelblatt Ihrer Bedienungsanleitung
(unten links) oder als Aufkleber auf der Riick- oder Unter-
seite des Produkis.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mdngel auftreten,
kontaktieren Sie zundchst die nachfolgend benannte
Serviceabteilung telefonisch oder per E-Mail.

Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann unter Bei-
figung des Kaufbelegs (Kassenbon) und der Angabe,
worin der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist,
fir Sie portofrei an die lhnen mitgeteilte Service-An-
schrift Gbersenden.

Service Deutschland
Tel.: 0800 5435111
E-Mail: owim@lidl.de

DE/AT/CH

Article 1648 1er alinéa du Code civil

L'action résultant des vices rédhibitoires doit étre inten-
tée par I'acquéreur dans un délai de deux ans & compter
de la découverte du vice.

Les pieces détachées indispensables & I'utilisation du
produit sont disponibles pendant la durée de la garantie
du produit.

Le produit a été fabriqué selon des critéres de qualité
stricts, et controlé consciencieusement avant sa livraison.
En cas de défaut de matériau ou de fabrication, vous
avez des droits légaux vis-a-vis du vendeur du produit.
Vos droits légaux ne sont en aucun cas limités par notre
garantie mentionnée ci-dessous.

La garantie de ce produit est de 3 ans & partir de la
date d’achat. La période de garantie commence & la
date d'achat. Conservez l'original de la preuve d'achat
dans un endroit sir car ce document est nécessaire
pour prouver |'achat.

Tout dommage ou défaut déj& présent au moment de
I'achat doit étre signalé immédiatement aprés le débal-
lage du produit.

Si le produit présente un défaut de matériau ou de
fabrication dans les 3 ans qui suivent la date d’achat,
nous le réparerons ou le remplacerons - & notre choix -
gratuitement pour vous. La période de garantie n'est
pas prolongée par une demande de garantie acceptée.
Cette mesure s'applique également pour les piéces
remplacées et réparées.

Ceftte garantie est annulée si le produit a été¢ endommagé
ou utilisé ou entretenu de maniére incorrecte.

La garantie couvre les défauts de matériels et de fabri-
cation. Cette garantie ne couvre pas les piéces du pro-
duit soumises & une usure normale, et qui sont donc
considérées comme des piéces d'usure (par exemple
les piles, les piles rechargeables, tuyaux, les cartouches
d’encre), ni les dommages aux piéces fragiles, par
exemple les inferrupteurs ou les piéces en verre.
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Service Osterreich
Tel.: 0800 292726
E-Mail: owim@lidl.at

(H> Service Schweiz
Tel.: 0800562153
E-Mail: owim@lidl.ch

DE/AT/CH

Pour garantir la rapidité d’exécution de la procédure de
garantie, veuillez respecter les indications suivantes :

Veuillez conserver le ficket de caisse et la référence du
produit (IAN 443594_2210) & titre de preuve d'achat
pour toute demande.

Le numéro de référence de I'article est indiqué sur la
plaque d'identification, gravé sur la page de titre de
votre manuel (en bas & gauche) ou sur un autocollant
apposé sur la face arriére ou inférieure du produit.

En cas de dysfonctionnement du produit, ou de tout
autre défaut, contactez en premier lieu le service aprés-
vente par téléphone ou par e-mail aux coordonnées in-
diquées ci-dessous.

Vous pouvez alors envoyer franco de port tout produit
considéré comme défectueux au service clientéle indi-
qué, accompagné de la preuve d'achat (ticket de
caisse) et d'une description écrite du défaut avec men-
tion de sa date d'apparition.

Service aprés-vente France
Tél.: 0800904879
E-Mail : owim@lidl.fr

Service aprés-vente Belgique
Tél.: 080071011
Tél.: 80023970 (Luxembourg)
E-Mail : owim@lidl.be
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List of pictograms used

Safety information
Instructions for use

City Building Blocks/Muilticoloured
Building Blocks/Assorted Building
Blocks

® Introduction

We congratulate you on the purchase of

your new product. You have chosen a high

quality product. Familiarise yourself with the
product before using itfor the first time. In addition,
please carefully refer to the operating instructions and the
safety advice below. Only use the product as instructed
and only for the indicated field of application. Keep
these instructions in a safe place. If you pass the prod-
uct on to anyone else, please ensure that you also pass
on all the documentation with it.

This product is only intended for private household use.
This product is not intended for commercial use.

HG10101 HG10102
1 plane 80 wooden blocks
1 bus 1 instructions for use
1 car
1 firetruck HG10103

58 wooden blocks

1 instructions for use

46 wooden blocks

1 instructions for use

A Safety notices

/A WARNING. To be used under the direct
supervision of an adult.
WARNING. All packaging and fastening
material are not part of the toy and for safety
reasons should always be removed before it is
handed over to children to play with.
Retain packaging for future reference.
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Legenda van de gebruikte pictogrammen

Veiligheidsinstructies
Instructies

Bouwstenen stad/Bouwstenen
kleurenmix/Bouwstenen Mix

® Inleiding

Hartelijk gefeliciteerd met de aankoop van

uw nieuwe product. U hebt voor een hoog-

waardig product gekozen. Maak u voor de
eerste ingebruikname vertrouwd met het product. Lees
hiervoor aandachtig de volgende gebruiksaanwijzing
en de veiligheidsvoorschriften. Gebruik het product al-
leen zoals beschreven en voor de aangegeven toepas-
singsgebieden. Bewaar deze gebruiksaanwijzing op
een veilige plek. Geef, wanneer u het product door-
geeft aan derden, ook alle documenten mee.

Het product is alleen bestemd voor het gebruik in privé-
huishoudens. Het product is niet bestemd voor commer-
cieel gebruik.

HG10101 HG10102
1 vliegtuig 80 houten bouwstenen
1 bus 1 spelhandleiding
1 auto

HG10103

58 houten bouwstenen

1 brandweerwagen
46 houten bouwstenen

1 spelhandleiding 1 spelhandleiding

/\ \Veiligheidsinstructies

/A LET OP. Alleen gebruiken onder direct foezicht
van volwassenen.
LET OP. Alle verpakkings- en bevestigingsmaterialen
zijn geen onderdeel van het speelgoed en moeten om
veiligheidsredenen altijld worden verwijderd voordat
het aan kinderen wordt gegeven om mee te spelen.
De verpakking voor toekomstige reclamaties bewaren.

HG10102, HG10103:

Het product is geschikt voor kinderen vanaf 1 jaar.
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HG10102, HG10103:
The product is suitable for children aged from
1 year old.

HG10101:
The product is suitable for children aged from
2 years old.

® Care and storage

Do not use harsh or aggressive cleaning agents.
Clean the product using a soft, dry cloth only.
Always store the product dry and at room temperature.

® Disposal

The packaging is made entirely of recyclable materials,
which you may dispose of at local recycling facilities.

Contact your local refuse disposal authority for more
details of how to dispose of your worn-out product.

2 2 - =
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The product and packaging materials are recyclable, sub-
ject to extended manufacturer responsibility. Dispose it
separately, following the illustrated packaging symbols,

for better waste treatment. The Triman logo is valid in
France only.

® Warranty

The product has been manufactured to strict quality
guidelines and meticulously examined before delivery.
In the event of material or manufacturing defects you
have legal rights against the retailer of this product. Your
legal rights are not limited in any way by our warranty
detailed below.

The warranty for this product is 3 years from the date
of purchase. The warranty period begins on the date of
purchase. Keep the original sales receipt in a safe loca-
tion as this document is required as proof of purchase.

Any damage or defects already present at the time of

purchase must be reported without delay after unpack-
ing the product.
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HG10101:
Het product is geschikt voor kinderen vanaf 2 jaar.

® Verzorging en opbergen

Gebruik geen scherpe of agressieve reinigingsmid-
delen.

Reinig het product alleen met een zachte, droge
doek.

Bewaar het product altijld droog en bij kamertem-
peratuur.

® Afvoer

De verpakking bestaat uit milieuvriendelijke grondstoffen
die u via de plaatselijke recyclingcontainers kunt afvoeren.

Informatie over de mogelijkheden om het vitgediende
product na gebruik te verwijderen, verstrekt uw gemeen-
telijke overheid.
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Het product en de verpakkingsmaterialen zijn recycle-
baar en vallen onder de uitgebreide fabrikant-verant-
woordelijkheid. Voor een betere afvalverwerking dient u
het apart weg te gooien volgens de afgebeelde symbo-
len op de verpakking. Het Trimanlogo geldt alleen voor

Frankrik.
® Garantie

Het product werd volgens strenge kwaliteitsrichtlijinen
gemaakt en voor de uitlevering zorgvuldig gecontro-
leerd. In geval van materiaal- of fabricagefouten hebt u
tegenover de verkoper van het product wettelijke rech-
ten. Uw wettelijke rechten worden op geen enkele ma-
nier door onze hieronder vermelde garantie beperkt.

De garantie voor dit product bedraagt 3 jaar vanaf aan-
koopdatum. De garantieperiode gaat in op de datum
van aankoop. Bewaar het originele bewijs van aankoop
op een veilige plek aangezien dit document nodig is
als bewijs.

Alle beschadigingen of gebreken die reeds op het

moment van aankoop aanwezig zijn, moeten meteen
na het vitpakken van het product worden gemeld.
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Mocht het product binnen 3 jaar na aankoopdatum
een materiaal- of fabricagefout vertonen, zullen wij het
- naar onze keuze - gratis voor u repareren of vervan-
gen. De garantieperiode wordt door een plaatsgevon-
den garantieverlening niet verlengd. Dit geldt ook voor
vervangen en gerepareerde onderdelen.

Deze garantie vervalt als het product werd beschadigd
of onjuist is gebruikt of onderhouden.

De garantie dekt materiaal- en fabricagefouten af. Deze
garantie dekt geen productonderdelen die aan normale
slijfage onderhevig zijn en daarom als verbruiksartike-
len worden beschouwd (bv. batterijen, oplaadbare bat-
terijen, slangen, inktpatronen), noch dekt zij schade aan
breekbare onderdelen, bv. schakelaars of onderdelen
die van glas zijn gemaakt.

Om een snelle afhandeling van uw reclamatie te waar-
borgen dient u de volgende instructies in acht te nemen:

Houd bij alle vragen alstublieft de kassabon en het arti-
kelnummer (IAN 443594_2210) als bewijs van aan-
koop bij de hand.

Het artikelnummer vindt u op de typeplaat, ingegra-
veerd, op het titelblad van uw handleiding (linksonder)
of als sticker op de achter- of onderzijde.

Wanneer er storingen in de werking of andere gebreken
optreden, dient u eerst telefonisch of per e-mail contact
met de onderstaande service-afdeling op te nemen.

Een als defect geregistreerd product kunt u dan samen
met uw aankoopbewijs (kassabon) en vermelding van
de concrete schade alsmede het tijdstip van optreden
voor u franco aan het u meegedeelde servicepunt ver-
zenden.

(ND Service Nederland
Tel.: 08000225537
E-Mail: owim@lidl.nl

Service Belgié
Tel. 080071011
Tel. 80023970 (Luxemburg)
E-Mail: owim@lidl.be
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Legenda pouzitych piktogramov

Bezpecnostné upozornenia
Manipulaéné pokyny

Drevena stavebnica - mesto/
Drevena stavebnica — zmes farieb/
Drevena stavebnica - mix

® Uvod

BlahoZeldme Vém ku kipe Vasho nového

vyrobku. Kdpou ste sa rozhodli pre vysoko

kvalitny produkt. Pred prvym uvedenim do
prevédzky sa obozndmte s vyrobkom. Za tymto G&elom
si pozorne preditajte nasledujici ndvod na obsluhu a
bezpeénostné pokyny. Vyrobok pouZivajte iba v silade
s popisom a v uvedenych oblastiach pouZivania. Tento
ndvod uschovaite na bezpecnom mieste. Ak vyrobok
odovzddte dal3ej osobe, prilozte k nemu aj vietky pod-

klady.

Vyrobok je uréeny len na pouZivanie v stkromnych
domécnostiach. Vyrobok nie je uréeny na komeréné
pouzivanie.

HG10101 HG10102
1 lietadlo 80 drevenych kociek
1 autobus 1 ndvod na hru
1 auto

HG10103
58 drevenych kociek
1 ndvod na hru

1 hasiéské auto
46 drevenych kociek
1 ndvod na hru

A Bezpecnostné upozornenia

/A POZOR. Pousivanie pod bezprostrednym dohla-
dom dospelych oséb.
POZOR. Obalovy a upeviiovaci materidl nie je
soéasfou hracky a mal by byf z bezpe&nostnych
dévodov vzdy odstraneny predtym, ako ju odo-
vzddte na hranie defom.
Obal uschovaite pre neskorsie spétné otdzky.
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Legenda zastosowanych piktograméw

Wskazéwki bezpieczehstwa
Instrukcja postepowania

Klocki - miasto/Klocki miks
koloréw/Miks klockéw

® Wstep

Gratulujemy Paristwu zakupu nowego pro-

duktu. Zdecydowali sig Parstwo na zakup

produktu najwyzszej jakosci. Przed urucho-
mieniem urzqdzenia po raz pierwszy zapoznaj sig z
nim. W tym celu przeczytaj uwaznie ponizszq instruk-
cje obstugi oraz wskazéwki dotyczqce bezpieczen-
stwa. Produkt nalezy uzytkowaé w sposédb tu opisany i
zgodnie z okre$lonym zakresem zastosowania. Nalezy
przechowywaé te instrukcje w bezpiecznym miejscu.
Przekazujqc produkt innej osobie, nalezy réwniez prze-
kaza¢ wszystkie dokumenty.

Niniejszy produkt przeznaczony jest wytqcznie do
uzytku w gospodarstwie domowym. Produkt nie jest
przeznaczony do uzytku komercyjnego.

HG10101 HG10102
1 samolot 80 klockéw z drewna
1 autobus 1 instrukcja gry
1 auto

HG10103
58 klocki z drewna
1 instrukcja gry

1 wéz strazacki
46 klockéw z drewna
1 instrukcja gry

A Wskazéwki bezpieczenstwa

/A UWAGA. Uzywanie wylqcznie pod nadzorem
0s6b dorostych.
UWAGA. Wszystkie materiaty opakowaniowe i
mocujqce nie stanowiq czesci zabawki i z przy-
czyn bezpieczenstwa zawsze nalezy je usungé
przed przekazaniem produktu dzieciom do grania.
Zachowaé opakowanie w razie pytah w przyszto-
$ci.
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HG10102, HG10103:
Vyrobok je vhodny pre deti od 1 roku.

HG10101:
Vyrobok je vhodny pre deti od 2 rokov.

® Udrzba a uskladnenie

Nepouzivaijte drsné alebo agresivne &istiace pro-
striedky.

Vyrobok &istite iba mékkou, suchou handrickou.
Vyrobok skladujte vZdy v suchom stave a pri izbo-
vej teplote.

® Likvidacia

Obal pozostdva z ekologickych materidlov, ktoré mé-
Zete odovzdat na miestnych recyklagnych zbernych
miestach.

O moznostiach likvidacie opotrebovaného vyrobku sa
mézete informovaf na Vasej obecnej alebo mestskej
spréve.

@ R —
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Produkt a obalové materidly s recyklovatelné a podlie-
hajo rozsirenej zodpovednosti vyrobcu. Kvéli lepsiemu
spracovaniu odpadu ho zlikvidujte oddelene podla zo-
brazenych symbolov na obale. Triman-logo plati iba
pre Francizsko.

® Zaruka

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny v stlade s prisnymi
smernicami kvality a pred dodanim dékladne otesto-
vany. V pripade materidlovych alebo vyrobnych chyb
mdte zékonné prdva vodi predajcovi vyrobku. Vase zé-
konné prdva nie sg Ziadnym spésobom obmedzené na-
3ou zdarukou uvedenou niZiie.

Zéaruka na tento vyrobok je 3 roky od ddtumu ndkupu.
Zé&ruéné doba zadina plyndt détumom kdpy. Origindl
dokladu o képe si uschovaijte na bezpecnom mieste,
pretoze tento doklad je potrebny ako dékaz o kipe.

Akékolvek poskodenie alebo nedostatky pritomné uz v
&ase ndkupu je potrebné nahldsit ihned’ po vybaleni
vyrobku.
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HG10102, HG10103:
Produkt jest przeznaczony dla dzieci w wieku od
1 roku zycia.

HG10101:
Produkt nadaje sie dla dzieci od 2 roku zycia.

® Pielegnacja i przechowywanie

Nie nalezy uzywa¢ ostrych lub zrqcych $rodkéw
czyszczqcych.

Produkt nalezy czysci¢ wytqcznie migkkq, suchq
szmatkgq.

Produkt nalezy zawsze przechowywaé w suchym
miejscu i w temperaturze pokojowej.

® Utylizacja

Opakowanie wykonane jest z materiatéw przyjaznych
dla érodowiska, ktére mozna przekazaé do utylizacji w
lokalnym punkcie przetwarzania surowcéw wtérnych.

Informaciji na temat mozliwoéci utylizacji wyeksploato-
wanego produktu udziela urzqd gminy lub miasta.

@ FR —
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Produkt i materiat opakowania nadajqg sie do ponow-
nego przetworzenia, oraz pod warunkiem rozszerzenia
odpowiedzialnosci producenta. Aby zapewnié lepszq
utylizacje odpadéw, wyrzucaj je oddzielnie, zgodnie z
ilustrowanymi symbolami na opakowaniu. Logo Triman
jest wazne tylko dla Francii.

® Gwarancja

Produkt zostat wyprodukowany zgodnie z surowymi
wytycznymi dotyczqcymi jakosci i doktadnie przetesto-
wane przed dostawg. W przypadku wad materiatowych
lub produkeyjnych przystugujq Paristwu prawa ustawowe
wobec sprzedawcy produktu. Paistwa prawa ustawowe
nie sq w zaden sposéb ograniczone przez naszq gwa-
rancje przedstawionq ponize;.

Gwarancja na ten produkt wynosi 3 lata od daty za-
kupu. Okres gwaranciji rozpoczyna sie od daty zakupu.
Prosze przechowywaé oryginalny rachunek w
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Ak sa v priebehu 3 rokov od détumu zakdpenia preukdze,
Ze vyrobok vykazuje chyby materidlu alebo spracova-
nia, podla vlasiného uvézenia Vém ho bezplatne opra-
vime alebo vymenime. Z&ruénd doba sa na zdklade
poskytnutej zdruénej reklamdcie neprediZuje. To plati qj
pre vymenené alebo opravené diely.

Této zdruka je neplatnd, ak bol vyrobok poskodeny
alebo nesprdvne pouzivany alebo udrziavany.

Zaruka sa vzfahuje na chyby materidlu a vyrobné chyby.

Tdto zdruka sa nevztahuje na &asti vyrobku, ktoré podlie-

haiju beznému opotrebovaniu, a preto sa povazuji za
opotrebovatelné diely (napr. batérie, nabijatelné batérie,
hadice, atramentové kazety), ani na pokodenie kreh-
kych &asti, napr. spinacov alebo &asti zo skla.

Pre zaru&enie rychleho spracovania Vasej poZiadavky
dodrzte prosim nasledujice pokyny:

Pre vietky otdzky majte pripraveny pokladniény doklad
a &islo vyrobku (IAN 443594_2210) ako dékaz o kipe.
Cislo vyrobku ndjdete na typovom sfitku, gravire, na
prednej strane Vésho navodu (dole viavo) alebo ako né-
lepku na zadnej alebo spodne;j strane.

Ak sa vyskymind funkéné poruchy alebo iné nedostatky,
najskér telefonicky alebo e-mailom kontaktujte nésledne
uvedené servisné oddelenie.

Produkt oznageny ako defekiny potom mézete s prilo-
zenym dokladom o kipe (pokladni¢ny listok) a uvedenim,
v &om spodiva nedostatok a kedy sa vyskytol, bezplatne
odoslaf na Vém ozndmend adresu servisného praco-
viska.

(K Servis Slovensko
Tel.: 0800 008158
E-posta: owim@lidl.sk
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bezpiecznym miejscu, poniewaz ten dokument jest wy-
magany jako dowéd zakupu.

Wszelkie uszkodzenia lub wady obecne juz w momen-
cie zakupu nalezy zgtosi¢ niezwtocznie po rozpakowa-
niuv produktu.

Jezeli w ciggu 3 lat od daty zakupu produkt wykaze
wady materiatowe lub produkeyine, to - wedtug naszego
uznania - bezptatnie go naprawimy lub wymienimy.
Okres gwarancii nie ulega przedtuzeniu o przyznane
roszczenie gwarancyjne. Dotyczy to réwniez wymie-
nionych i naprawionych czesci.

Niniejsza gwarancja traci waznos¢, jesli produkt zostat
uszkodzony, byt niewtasciwie uzytkowany lub konser-
wowany.

Gwarancja obejmuje wady materiatowe i produkcyjne.
Niniejsza gwarancja nie obejmuje czeéci produktu, ktére
podlegajq normalnemu zuzyciu i dlatego sq uwazane
za czedci zuzywalne (np. baterie, akumulatory, weze,
wkiady atramentowe), ani nie obejmuje uszkodzen cze-
$ci delikatnych, np. przetqcznikéw lub czeéci wykona-
nych ze szkta.

Zgodnie z Kodeksem Cywilnym art. 581 §1 wraz z
wymiang urzqdzenia lub waznej czeéci czas gwarancji
rozpoczyna si¢ na nowo.

Aby zapewnié szybkie rozpatrzenie Pafstwa wniosku,
prosimy stosowad sie do nastepujgcych wskazéwek:

Przed skontaktowaniem sie z dziatem serwisowym nao-
lezy przygotowaé paragon i numer artykutu (IAN
443594_2210) jako dowéd zakupu.

Numery artykutéw mozna znalez¢ na tabliczce zno-
mionowe, na grawerunku, na stronie tytutowej jego in-
strukeji (na dole po lewej stronie) lub jako naklejke na
stronie odwrotnej lub spodniei.

W razie wystgpienia btedéw w dziataniu lub innych
wad, nalezy skontaktowaé sie najpierw z wymienionym
ponizej dziatem serwisowym telefonicznie lub pocziq
elektroniczng.
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Leyenda de pictogramas utilizados

Indicaciones de seguridad
Instrucciones de uso

Piezas de construccién: «Ciudad» /
Piezas de construccién de colores
surtidos/Piezas de construccién
surtidas

® Introduccién

Enhorabuena por la adquisicién de su

nuevo producto. Ha elegido un producto de

alta calidad. Familiaricese con el producto
antes de la primera puesta en funcionamiento. Lea de-
tenidamente el siguiente manual de instrucciones y las
indicaciones de seguridad. Utilice el producto Gnica-
mente como se describe a continuacién y para las apli-
caciones indicadas. Guarde estas instrucciones en un
lugar seguro. En caso de transferir el producto a terce-
ros, enfregue también todos los documentos correspon-
dientes.

Este producto ha sido disefiado exclusivamente para
uso doméstico. El producto no ha sido concebido para
uso comercial.

HG10101 HG10102
1 avién 80 bloques de madera
1 autobis 1 instrucciones de juego
1 coche

HG10103
58 bloques de madera
1 instrucciones de juego

1 camién de bomberos
46 bloques de madera
1 instrucciones de juego

A Advertencias de seguridad

/A ATENCION. Usar baio la supervision directa de
adultos.
ATENCION. El material de embalaje y fijacién no
forma parte del juguete, y por razones de seguri-
dad, debe retirarse siempre antes de la entrega al
niflo para que juegue.
Conservar el embalaje para futuras consultas.
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Produkt uznany za uszkodzony mozna nastepnie z do-
tgczeniem dowodu zakupu (paragonu) i podaniem, na
czym polega wada i kiedy wystqpita, przestaé bezptat-
nie na podany Pafstwu adres serwisu.

Serwis Polska
Tel.: 008004911946
E-Mail: owim@lidl.pl
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HG10102, HG10103:
El producto es apropiado para nifios a partir de
1 afo.

HG10101:
El producto es apropiado para nifios a partir de
2 afos.

® Cuidado y almacenaje

No utilice productos de limpieza agresivos o corro-
sivos.

Limpie el producto Gnicamente con un pafio suave
y seco.

Este producto debe guardarse siempre secoy a
temperatura ambiente.

® Eliminacion

El embalaje estd compuesto por materiales no contami-
nantes que pueden ser desechados en el centro de
reciclaje local.

Para obtener informacién sobre las posibilidades de
desecho del producto al final de su vida dtil, acuda a
la administracién de su comunidad o ciudad.
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El producto y el material de embalaje son reciclables,
bajo la responsabilidad ampliada del fabricante. De-
séchelo por separado para un mejor tratamiento de los

residuos, siguiendo los simbolos ilustrados en el emba-
laje. El logotipo Triman se aplica solo para Francia.

® Garantia

El producto ha sido fabricado segin normas de calidad
exigentes y ha sido probado minuciosamente antes de
la entrega. En caso de fallos de material o de fabrica-
cién, dispone de derechos legales frente al vendedor del
producto. Nuestra garantia mencionada a continuacién
no restringe sus derechos legales de ningiin modo.

La garantia para este producto es de 3 afios a partir
de la fecha de compra. La garantia empieza el dia de
la fecha de compra. Conserve el justificante de compra
original en un lugar seguro, ya que este documento es
necesario para demostrar la compra.

ES

Legenda pouzitych piktogrami

Bezpecnostni upozornéni
Instrukce

Stavebnice Mésto/Stavebnice
Barevny mix/Stavebnice Mix

® Uvod

Blahoprejeme Vam ke koupi nového vy-

robku. Rozhodli jste se pro kvalitni vyrobek.

Pfed prvnim uvedenim do provozu se se-
znamte s vyrobkem. K tomu si pozorné prectéte ndsle-
dujici ndvod k obsluze a bezpe&nostni pokyny.
Pouziveijte vyrobek jen popsanym zpisobem a pouze
pro uvedené oblasti pouZiti. Uschoveite si tento ndvod
na bezpeéném misté. Viechny podklady vydeite pfi
preddni vyrobku i freti osobg.

Vyrobek je uréeny pouze k soukromému pouziti v do-
mécnosti. Vyrobek neni uréen k vydéleéné &innosti.

HG10101 HG10102
1 letadlo 80 drevénych kostek
1 autobus 1 ndvod ke hfe
1 auto

HG10103
58 drevénych kostek
1 névod ke hie

1 hasiéské auto
46 dfevénych kostek
1 ndvod ke hre

A Bezpeénostni upozornéni

/A POZOR. Pouzivéni pod pfimym dohledem dospé-
lych osob.
POZOR. Veskery obalovy a upeviiovaci materidl
neni souddsti hracky a musite ho z bezpeénostnich
divody odstranit dfive, nez déte vyrobek détem na
hrani.
Uschoveijte si obal pro pfipadné pozdéjsi dotazy.

HG10102, HG10103:
Vyrobek je vhodny pro dé&ti od 1 roku.
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Todos los dafios o defectos ya presente en el momento
de la compra deben informarse inmediatamente tras
desembalar el producto.

Si el producto presenta defectos de material o fabrica-
cién en los 3 afios a partir de la fecha de compra, lo
repararemos o susfituiremos, segin nuestra eleccién,
gratuitamente para usted. El periodo de garantia no se
extiende por una reclamacién de garantia aprobada.
Esto también es aplicable a las piezas sustituidas y re-
paradas.

La garantia pierde su validez si el producto se dafia o
se utiliza o mantiene de forma inadecuada.

La garantia cubre defectos de material y fabricacién.
Esta garantia no cubre las piezas del producto sujetas
a un uso y desgaste normal y, por lo tanto, considera-
das piezas de desgaste (por ej. pilas, baterias, man-
gueras, cartuchos de tinta) ni los dafios a las piezas
fragiles, por ej. interruptores o piezas de cristal.

Para garantizar una répida tramitacién de su consulta,
tenga en cuenta las siguientes indicaciones:

Para realizar cualquier consulta, tenga a mano el re-
cibo y el nimero de articulo (IAN 443594_2210)
como justificante de compra.

Encontrard el nimero de articulo en una inscripcién de
la placa indentificativa, en la portada de las instruccio-
nes (abajo a la izquierda) o en una pegatina en la
parte posterior o inferior.

Si el producto fallase o presentase algin defecto, pén-
gase primero en contacto con el departamento de asis-
tencia indicado, ya sea por teléfono o correo
electrénico.

Puede enviarnos el producto defectuoso libre de fran-
queo adjuntando el recibo de compra (ticket de com-
pra) e indicando dénde estd y cudndo ha ocurrido el
fallo a la direccién de asistencia que le indicamos.

(s> Asistencia en Espaiia
Tel: 900984948
E-Mail: owim@lidl.es
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HG10101:
Vyrobek je vhodny pro déti od 2 let.

® Osetrovani a skladovani

NepouZivejte Zadné ostré nebo agresivni &istici pro-
stredky.

Vyrobek &istéte jen mékkym suchym hadrem.
Vyrobek skladujte vzdy suchy pfi pokojové teploté.

® Zlikvidovani

Obual se sklédd z ekologickych materidlo, které mizete
zlikvidovat prostiednictvim mistnich sbéren recyklovatel-
nych materiald.

O moznostech likvidace vyslouzilych zafizeni se infor-
muijte u sprdvy vasi obce nebo mésta.
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Vyrobek a obalové materidly jsou recyklovatelné a pod-
|éhaiji rozsifené odpovédnosti vyrobce. Pro lepsi zpraco-

vani odpadu jej likvidujte oddé&len& podle vyobrazenych
symbold na obalu. Logo Triman plati jen pro Francii.

® Zaruka

Vyrobek byl vyroben podle pfisnych smérmic kvality a
pred doddnim peglivé otestovan. V pfipadé materidlnich
nebo vyrobnich vad méte zdkonnd préva vidi prodeici
vyrobku. Vase zdkonnd préva nejsou nize uvedenou
zérukou nijak omezend.

Zéaruka na tento vyrobek je 3 roky od data zakoupeni.

Zéaruéni doba za&ing dnem zakoupeni. Origindl dokladu
o zakoupeni si uschovejte na bezpe&ném mistd, protoze

tento doklad je vyzadovdn jako doklad o koupi.

Jakékoli poskozeni nebo zavady, které se vyskytly jiz v
okamziku ndkupu, musi byt nahla3eny ihned po vyba-
leni vyrobku.

Pokud se u vyrobku b&hem 3 let od data zakoupeni
projevi vada materialu nebo vyrobni vada, pak vam ho
podle nasi volby bezplatné opravime nebo vymé&nime.
Zéaruéni doba se po uznané reklamaci neprodluzuje. To
plati také pro vyménéné a opravené dily.
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De anvendte piktogrammers legende

Sikkerhedsanvisninger

Handlingsanvisninger

Byggeklodser "By” /Byggeklodser
blandede farver/Blandede
byggeklodser

@ Indledning

Hierteligt tillykke med kebet af deres nye

produkt. Du har besluttet dig for et produkt

af hgj kvalitet. Ggr Dem fortrolig med appa-
ratet inden farste ibrugtagning. Laes derfor den efterfgl-
gende brugsvejledning og sikkerhedsanvisningerne
omhyggeligt. Brug kun produktet som beskrevet og kun
til de angivne anvendelsesomréder. Opbevar denne
vejlledning pd et sikkert sted. Hvis De giver produktet
videre til andre, skal alle dokumenter fglge med.

Produktet er udelukkende bestemt til anvendelse i pri-
vate hjem. Produktet er ikke beregnet til erhvervsmaessig
brug.

HG10101 HG10102
1 flyvemaskine 80 byggesten of trae
1 bus 1 spillevejledning
1 bil
1 brandbil HG10103

58 byggesten of traee
1 spillevejledning

46 byggesten af tree
1 spillevejledning

A Sikkerhedshenvisninger

/A OBS. Skal anvendes under umiddelbart opsyn of
voksne.
OBS. Alle emballage- og fastgerelsesmaterialer
er ikke bestanddel of legetajet og ber dltid fiernes
p& grund of sikkerhedsmaessige &rsager, inden pro-
duktet gives til bern fil leg.
Opbevar emballagen til senere henvendelser.

HG10102, HG10103:
Produktet er egnet til bgrn fra 1 ér.
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Tato zdruka je neplatnd, pokud byl vyrobek poskozeny
nebo nesprévné pouzivany anebo udrzovany.

Zéaruka se kryje na materidlové a vyrobni vady. Tato
zéruka se nevztahuje na dily vyrobku, které jsou vysta-
veny bé&Znému opotfebeni, a proto je lze povaZovat za
spotrebni dily (napt. baterie, akumuldtory, hadice, in-
koustové patrony) nebo na poskozeni kiehkych souéésti,
jako jsou napf. spinace nebo dily, které jsou vyrobeny ze
skla.

Pre zaruéenie rychleho spracovania Vasej poziadavky
dodrzte prosim nasledujioce pokyny:

Pre vietky otdzky majte pripraveny pokladniény doklad
a &islo vyrobku (IAN 443594 _2210) ako dékaz o kipe.
Cislo vyrobku ndjdete na typovom fitku, gravire, na
prednej strane Vésho ndvodu (dole viavo) alebo ako
nélepku na zadnej alebo spodne; strane.

Ak sa vyskytind funkéné poruchy alebo iné nedostatky,
najskér telefonicky alebo e-mailom kontaktujte nésledne
uvedené servisné oddelenie.

Produkt ozna&eny ako defekiny potom mézete s prilo-
zenym dokladom o kipe (pokladni¢ny listok) a uvedenim,
v &om spodiva nedostatok a kedy sa vyskytol, bezplatne
odoslaf na Vém ozndmend adresu servisného pracoviska.

@@ Servis Ceska republika
Tel. 800600632
E-Mail: owim@lidl.cz
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HG10101:

Produktet er egnet til barn fra 2 ér.

® Pleje og opbevaring

Brug aldrig aetsende eller aggressive rengerings-
midler.

Renger kun produktet med en blad og ter klud.
Opbevar altid produktet tert og ved stuetemperatur.

® Bortskaffelse

Indpakningen bestar af miljgvenlige materialer, som De
kan bortskaffe over de lokale genbrugssteder.

De f&r oplyst muligheder fil bortskaffelse af det udtiente
produkt hos deres lokale myndigheder eller bystyre.
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Produktet og emballagematerialerne kan genanvendes
under udvidet producentansvar. For bedre affaldsbe-
handling skal det bortskaffes separat, efter de illustrerede

symboler p& emballagen. Triman-logoet geelder kun for
Frankrig.

® Garanti

Produktet er blevet fremstillet efter strenge kvalitetsstan-
darder og kontrolleret ngje fer udlevering. | tilfelde of
materiale- eller produktionsfejl kan du i medfer af loven
gere krav geeldende over for saelgeren af produktet.
Dine lovmaessige rettigheder begraenses p& ingen méde
af den of os nedennaevnte garanti.

Garantien pé& dette produkt geelder i 3 ér regnet fra

kebsdatoen. Garantien gzelder fra kebsdatoen. Opbe-
var den originale kvittering et sikkert sted, da dette do-
kument forlanges forlagt som dokumentation for kabet.

Alle skader eller mangler, der allerede forefindes pa
tidspunktet for kebet, skal straks meddeles efter udpak-
ningen af produktet.

Hvis der inden for 3 &r regnet fra kebsdatoen viser sig
en materiale- eller produktionsfejl p& produktet, reparerer
eller udskifter vi det - efter vores valg - gratis for dig.
Garantiperioden forlaenges ikke som falge af et
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imadekommet krav om garanti. Dette gaelder ogsé for
udskiftede og reparerede dele.

Denne garanti bortfalder, hvis produktet er blevet be-
skadiget eller anvendt og vedligeholdt forkert.

Garantien daekker materiale- og produktionsfeil. Denne
garanti daekker hverken produktdele, der er udsat for
normal slitage og derfor er at betragte som sliddele
(f.eks. batterier, akkumulatorer, slanger, farvepatroner),
eller skader pé skrebelige dele, f.eks. kontakter eller
dele of glas.

For at kunne garantere en hurtig sagsbehandling af de-
res forespergsel, bedes De falge felgende anvisninger:

Opbevar kassebon og artikelnummer (IAN
443594_2210) som kebsdokumentation, s& disse kan
fremlaegges pé forespargsel. Artikelnumrene er angivet
pé typeskiltet, ved en indgravering, pé forsiden af vej-
ledningen (nederst til venstre) eller p& et maerkat pd
bag- eller undersiden. Hvis der forekommer funktionsfeil
eller andre mangler, skal De farst kontakte nedensté-
ende serviceafdeling telefonisk eller via e-mail.

Et produkt, der er registreret som defekt, kan De deref-
ter sende portofrit til den meddelte serviceadresse ved
vedlzeggelse af kebsbeviset (kassebon) og angivelsen
af, hvori manglen bestar, og hvornér den er opstdet.

Service Danmark
Tel.: 80253972
E-Mail: owim@lidl.dk
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Legenda uporabljenih piktogramov

Varnostni napotki
Navodila za upravljanje

Kocke mesto/Gradniki, mesanica
barv/Mesanica kock

® Uvod

Iskrene Eestitke ob nakupu vadega novega
I::E:I izdelka. Odlocili ste se za kakovosten izde-

lek. Pred prvo uporabo se seznanite z izdel-
kom. V ta namen pozorno preberite naslednja navodila
za uporabo in varnostne napotke. |zdelek uporabljajte
samo tako, kot je opisano in samo za navedena pod-
ro&ja uporabe. To navodilo hranite na varnem mestu. V
primeru izroditve izdelka tretjim, jim predaijte tudi vso
dokumentacijo.

Izdelek je namenijen izkljuéno za uporabo v zasebnih
gospodinjstvih. Izdelek ni namenjen za profesionalno

uporabo.

HG10101 HG10102
1 letalo 80 lesenih gradnikov
1 avtobus 1 navodila za igranje
1 aviomobil

HG10103
58 lesenih gradnikov

1 gasilski aviomobil
46 lesenih gradnikov

1 navodila za igranje 1 navodila za igranje

A Varnostni napotki

/A POZOR. Uporaba le pod neposrednim nadzorom
odrasle osebe.
POZOR. Embalazni in pritrdilni materiali niso se-
stavni del igrace in jih je treba iz varnostnih razlogov
vedno odstraniti, preden jo predate otrokom za
igro.
EmbalaZo shranite za poznejso uporabo.

HG10102, HG10103:

Izdelek je primeren za otroke, stare 1 leto in vel.

S|

Legenda dei pittogrammi utilizzati

Avvertenze di sicurezza
Istruzioni per l'uso

Costruzioni “Citta” /Costruzioni
colorate/Costruzioni miste

® Introduzione

Congratulazioni per |'acquisto del vostro

nuovo prodotto. Con esso avete optato per

un prodotto di qualita. Familiarizzare con il
prodotto prima dimetterlo in funzione per la prima
volta. A tale scopo, leggere attentamente le seguenti
istruzioni d'uso e le avvertenze di sicurezza. Utilizzare
il prodotto solo come descritto e per i campi di applico-
zione indicati. Conservare queste istruzioni in un luogo si-
curo. Consegnare tutta la documentazione in caso di
cessione del prodotto a ferzi.

Questo prodotto & destinato esclusivamente all’utilizzo
domestico privato. Il prodotto non & destinato all’uso
commerciale.

HG10101 HG10102
1 aereo 80 blocchi in legno
1 bus 1 manuale di istruzioni
1 auto per il gioco
1 auto dei vigili del
fuoco HG10103

58 blocchi in legno
1 manuale di istruzioni

46 blocchi in legno
1 manuale di istruzioni

per il gioco per il gioco

A Avvertenze per la sicurezza

/A ATTENZIONE. Utilizzare softo la stretta sorve-
glianza di un adulto.
ATTENZIONE. Tutti i materiali che costituiscono
I'imballaggio e quelli utilizzati per il fissaggio non
sono parte integrante del giocattolo e, per motivi
di sicurezza, dovrebbero pertanto essere rimossi

HG10101:
Izdelek je primeren za otroke od 2 let napre;j.

® Nega in skladis¢enje

Ne uporabljajte ostrih ali agresivnih istilnih sredstev.
Izdelek &istite samo z mehko in suho krpo.

Izdelek vedno shranjujte na suhem in pri sobni tem-
peraturi.

® Odstranjevanje

Embalaza je narejena iz okolju primernih materialoy, ki
jih lahko oddate za recikliranje na lokalnih zbiralis¢ih
odpadkov.

O moznostih odstranjevanja odsluzenega izdelka se
lahko pozanimate pri svoji ob&inski ali mestni upravi.
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Izdelek in materiale embalaze je mogode reciklirati, ce
proizvajalec nosi razsirjeno odgovornost. Za lazjo ob-
delavo odpadkov jih odstranite logeno, po ilustriranih
simbolih na embalazi. Logotip Triman velja samo za
Francijo.

® Garancija

Za zagotovitev hitre obdelave vasega primera vas
prosimo, da sledite naslednjim napotkom:

Prosimo, da za vsa vprasanja pripravite racun in 3tevilko
izdelka (IAN 443594_2210) kot dokazilo o nakupu.
Stevilko izdelka najdete na identifikacijski ploitici,
gravuri, naslovni strani v navodilih (spodaj levo) ali na
nalepki na hrbni ali spodnii strani.

Ce pride do napacnega delovanja ali drugih pomani-
kljivosti, se obrnite najprej na v nadaljevanju navedeni
servisni oddelek po telefonu ali prek e-poste.

Izdelek, oznagen kot okvarjen, lahko nato brez postnine
poiliete na navedeni naslov servisa, zraven pa priloZite
potrdilo o nakupu (blagajniski raun) in navedite, za
kakdno pomanikljivost gre in kdaj je nastala.

N

sempre prima di consegnarlo ai bambini per gio-
care.
Conservare la confezione per chiarimenti futuri.

HG10102, HG10103:
Il prodotto & adatto a bambini a partire da 1 anno
in su.

HG10101:
Il prodotto & adatto a bambini a partire dai 2 anni
in su.

® Pulizia e conservazione

Non utilizzare detergenti aggressivi o acidi.

Pulire il prodotto solo con un panno morbido e
asciutto.

Conservare sempre il prodotto asciutto e a tempe-
ratura ambiente.

® Smaltimento

L'imballaggio & composto da materiali ecologici che
possono essere smaltiti presso i siti di raccolta locali
per il riciclo.

E’ possibile informarsi circa le possibilita di smaltimento
del prodotto usato presso I'amministrazione comunale
o cittadina.
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Il prodotto e il materiale da imballaggio sono riciclabili,
soggetto a responsabilita estesa del produttore. Smal-
tire separatamente per un oftimale trattamento dei ri-

fiuti, seguendo i simboli illustrati sulla confezione. I
logo Triman & valido solamente per la Francia.

® Garanzia

Il prodotto & stato fabbricato accuratamente secondo
severe direttive di qualitd ed & stato controllato metico-
losamente prima della consegna. In caso di difetti di
materiale o fabbricazione I'acquirente pud far valere
diritti legali nei confronti del venditore. La nostra garan-
zia softo riportata non costituisce alcun limite ai diritti
legali dell’acquirente.

IT
(D Servis Slovenija
Tel.: 00386 (0) 80 70 60
E-Mail: owim@lidl.si
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Questo prodotto & garantito per 3 anni con decorrenza
dalla data di acquisto. La garanzia decorre dalla data
d’acquisto. Conservare lo scontrino originale in un po-
sto sicuro perché questo documento viene richiesto
come prova dell'avvenuto acquisto.

Tutti i danni o difetti presenti gid al momento dell’acqui-
sto devono essere comunicati subito dopo I'apertura
della confezione.

Se entro 3 anni dalla data di acquisto di questo pro-
dotto si rileva un difetto di materiale o di fabbricazione,
noi procederemo, a nostra discrezione, alla riparazione
o sosfituzione gratuite del prodotto o al rimborso del
prezzo di acquisto. Un eventuale intervento in garanzia
non prolunga né rinnova il periodo di garanzia stesso.
Cid vale anche per le parti sostituite e riparate.

Questa garanzia decade in caso di danneggiamento
oppure uso o manutenzione impropri del prodotto.

La prestazione in garanzia vale per difetti del materiale
o di fabbricazione. Questa garanzia non si estende a
componenti del prodotto esposti a normale logorio,
che possono pertanto essere considerati come compo-
nenti soggetti a usura (esempio capacitd della batteria,
calcificazione, lampade, pneumatici, filtri, spazzole...).
La garanzia non si estende altresi a danni che si verifi-
cano su componenti delicati (esempio interruttori, batte-
rie, parti realizzate in vetro, schermi, accessori vari)
nonché danni derivanti dal trasporto o altri incidenti.

Per garantire un rapido disbrigo delle proprie pratiche,
seguire le istruzioni seguenti:

Per ogni richiesta si prega di conservare lo scontrino e
il codice dell'articolo (IAN 443594_2210) come prova
d'acquisto.

Il numero d’articolo pud essere dedotto dalla targhetta,
da un'incisione, dal frontespizio delle istruzioni (in
basso a sinistra) oppure dall'adesivo applicato sul retro
o sul lato inferiore.

In caso di disfunzioni o avarie, contattare innanzitutto i
partner di assistenza elencati di seguito telefonica-
mente oppure via e-mail.

Si pud inviare il prodotto ritenuto difettoso all'indirizzo
del centro di assistenza indicato con spedizione esente
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da affrancatura, completo del documento di acquisto
(scontrino) e della descrizione del difetto, specificando
anche quando tale difetto si & verificato.

Q1> Assistenza ltalia
Tel.: 800790789
E-Mail: owim@lidl.it

Pooblaséeni serviser:

OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrafe 1
74167 Neckarsulm
NEMCIJA

Servisna telefonska stevilka: 00386 (0) 80 70 60

Az alkalmazott piktogramok
jelmagyarazata

Biztonsdgi tudnivalok
Kezelési utasitdsok

”"Véaros” épitokészlet/Szines
épitokockak/Epitékészlet

® Bevezeté

[13]

merkedjen meg a késziilékkel. Ehhez figyelmesen ol-
vassa el a kdvetkez8 Haszndlati utasitast és a
biztonsdgi tudnivaldkat. A terméket csak a leirtak sze-
rint és a megadott felhaszndldsi teriileteken alkal-
mazza. Orizze meg ezt az Gtmutatét egy biztos helyen.
A termék harmadik félnek t6rténé tovabbaddsa esetén
mellékelie a termék a teljes dokumentécidjét is.

Gratuldlunk 0j termékének vésarlasa alkal-
mébdl. Ezzel egy magas mindségl termék
mellett déntét. Az elsd izembevétel elétt is-

A terméket csak magdnhdztartdsokban valé haszné-
latra tervezték. A termék nem kézileti felhaszndldsra

készilt.

HG10101 HG10102
1 repil8gép 80 fa épit8kocka
1 busz 1 jétékszabaly
1 autd

HG10103
58 fa épitékocka
1 jétékszabaly

1 t6zoltéautd
46 fa épitékocka
1 jatékszabaly

A Biztonsagi utasitasok

A\ FIGYELEM. Csak felndttek kdzvetlen feligyelete
mellett haszndlhaté.
FIGYELEM. A csomagolé- és régzitéanyagok nem
a jaték tartozékai, ezeket biztonsdgi okokbd| min-
dig tavolitsa el, mielstt odaadja azt a gyermekek-
nek jatszani.
A jdv8ben felmeriils kérdések esetére Srizze meg a
csomagoldst.

HU

Garancijski list

1. S tem garancijskim listom OWIM GmbH & Co. KG,
StiftsbergstraBe 1, 74167 Neckarsulm, Nemcija
jamé&imo, da bo izdelek v garancijskem roku ob nor-
malni in pravilni uporabi brezhibno deloval in se za-
vezujemo, da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih
pogoijih odpravili morebitne pomanikljivosti in okva-
re zaradi napak v materialu ali izdelavi oziroma po
svoji presoji izdelek zamenjali ali vrnili kupnino.

2. Garancija je veliavna na ozemlju Republike Slovenije.

3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma
izrogitve blaga. Datum izroditve blaga je razviden iz
racuna.

4. Kupec je dolzan okvaro javiti pooblaé¢enemu servisu
oziroma se informirati o nadaljnjih postopkih na
zgoraj navedeni telefonski 3tevilki. Svetujemo vam,
da pred tem natanéno preberete navodila o sestavi
in uporabi izdelka.

5. Kupec je dolZzan poobla$éenemu servisu predloZiti
garancijski list in ragun, kot potrdilo in dokazilo o
nakupu fer dnevu izroditve blaga.

Prodaijalec:

Lidl Slovenija d.o.0. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda

6. V primeru, da proizvod popravlja nepoobla3éeni servis
ali oseba, kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te
garancije.

7. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanie izdelka mo-
rajo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so zunaj
proizvajaléeve oziroma prodajaléeve sfere. Kupec
ne more uveljavljati zahtevkov iz te garancije, &e se
ni drzal priloZenih navodil za sestavo in uporabo iz-
delka ali &e je izdelek kakorkoli spremenien ali ne-
pravilno vzdrzevan.

8. Jamé&imo servis in rezervne dele 3e 3 leta po preteku
garancijskega roka.

9. Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti iz ga-
rancije.

10. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije se
nahaijajo na dveh lo&enih dokumentih (garancijski list,
radun).

11. Ta garancija proizvajalca ne izklju€uje pravic potro-
3nika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za na-
pake na blagu.
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HG10102, HG10103:
Atermék 1 éves kor feletti gyerekek szdmara
ajanlott.

HG10101:
A termék 2 éves kor feletti gyerekek szdmara
ajanlott.

® Apolas és tarolas

Ne haszndljon éles és agressziv fisztitészert.

A terméket csak egy puha, szdraz kendével tisz-
titsa.

A terméket mindig szdrazon és szobah&mérsékle-
ten térolja.

® Mentesités

A csomagolds kdrnyezetbardt anyagokbdl készilt,
amelyeket a helyi Gjrahasznosité helyeken adhat le
artalmatlanités céliabdl.

A kiszolgdlt termék megsemmisitési lehet8ségeird| lakd-
helye illetékes dnkormdnyzaténdl téjékozédhat.

=y r =S
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A termék és a csomagoléanyagok Gjrahasznosithaték,
és kiterjesztett gyartéi felelésséggel tartoznak. A jobb
hulladékkezelés érdekében a csomagoldson lathaté

szimbdlumok szerint kilén dobja ki. A Triman-logé csak
Franciaorszégra vonatkozik.

® Garancia

A terméket gondosan, szigori min8ségi el8irdsok be-
tartasdval gydrtottuk, és a szdllitas elstt gondosan elle-
nériztik. Anyag- vagy gydrtdsi hibdk esetén a termék
eladéjdval szemben térvényes jogok illetik meg. Az On
térvényes jogait az dltalunk aldbb meghatdrozott ga-
rancia semmilyen médon nem korldtozza.

Erre a termékre 3 év garanciat adunk a vésarlas détu-
métél szamitva. A garancia idé a vésarlds détuméval
kezdédik. Biztonsdgos helyen &rizze meg az eredeti
vdsdrléi bizonylatot, mert ez a dokumentum szilkséges
a vésarlds bizonyitdséhoz.
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Znacenije koristenih simbola

Sigurnosne napomene
Upute za rukovanje

Kocke za slaganje - grad/Sareni
blokovi sa slaganje/Kocke za
slaganje

® Uvod

Cestitamo vam na kupniji novog proizvoda.

Time ste se odlu¢ili za jedan vrlo kvalitetan

proizvod. Prije prvog stavljanja u pogon,
upoznaite se sa proizvodom. Za to pomno proéitajte
sliiedece upute za uporabu i sigurnost. Koristite ovaj
proizvod u skladu s navedenim uputama te u navedene
svrhe. Saduvaijte ove upute na jednom sigurnom mijestu.
U sluéaju davanja proizvoda tre¢im osobama, izrudite
takoder svu pripadajuéu dokumentaciju.

Ovaj proizvod je predviden samo za koristenje u privat-
nim kuéanstvima. Proizvod nije namijenjen za komerci-
jalnu uporabu.

HG10101 HG10102
1 avion 80 blokova za gradenije
1 autobus od drva
1 automobil 1 upute za igru

vatrogasna kola

46 blokova za gradene HG10103
od drva 58 blokova za gradenje
1 upute za igru od drva

1 upute za igru

A Sigurnosne upute

A\ PAZNJA. Smije se koristiti samo uz izravan nad-
zor odrasle osobe.
PAZNJA. Svi materijali ambalaze i pricvriivanja
nisu dio igracke i treba ih zbog sigurnosnih razloga
uvijek ukloniti, prije nego se proizvod preda djeci za

igranje.
Saduvaijte pakiranje u sluéaju naknadnih pitanja.
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A vésérléskor fenndllé kdrokat és hidnyossagokat a ter-
mék kicsomagoldsa utdn haladéktalanul jelezze.

Ha ezen a terméken a vésarlastdl szémitott 3 éven be-

[6l anyag- vagy gydrtdasi hibat észlel, valasztdsunk sze-

rint ingyenesen megjavitjuk vagy kicseréljik a terméket.
A garancia id8 nem hosszabbodik meg a helyette nydj-
tott szavatossdgi igény dltal. Ez a kicserélt vagy javitott
alkatrészekre is érvényes.

A garancia megsz(nik, ha a terméket megrongdltdk, ill.
nem szakszerGen kezelték vagy végezték a karbantartdst.

A garancia az anyag- és gydrtdsi hibdkra vonatkozik.
Ez a garancia nem terjed ki azokra a termékalkatrészekre,
amelyek normdl kopésnak vannak kitéve, és ezért gyor-
san kopé alkatrésznek min8silnek (pl. elemekre, akku-
muldtorokra, t8ml&kre, fintapatronokra), illetve a térékeny
alkatrészek sériilésére, pl. kapcsoldkra vagy iiveg alkat-
részekre.

Ugyének gyors elintézhetdsége céligbal, kérjik kévesse
az aldbbi Gtmutatdst:

Kérivk, kérdések esetére készitse el8 a pénztarblokkot
és a cikkszamot (IAN 443594_2210) a vésarlds
tényének az igazoldsdra.

Kéjuk, hogy a cikkszamot olvassa le a tipustablardl, a
gravirozasbdl, az Utmutaté cimoldalardl (balra lent),
illetve a hatoldalon, vagy a termék aljén taldlhaté
matricdrél.

Amennyiben mk&dési hibak, vagy egyéb hidnyossag
|épne fel, el8széris vegye fel a kapcsolatot a kévetke-
z8kben megnevezett szervizek egyikével telefonon,
vagy e-mailen.

A hibasnak itélt terméket ezutdn a vasarldast igazold
blokk, valamint a hiba leirdsanak és keletkezési idejé-
nek mellékelésével dijmentesen postézhatia az Onnel
kézslt szervizcimre.

(HU Szerviz Magyarorszag
Tel.. 0680021536
owim@lidl.hu

E-mail:

HU

HG10102, HG10103:
Proizvod je prikladan za djecu od 1 godine.

HG10101:

Proizvod je prikladan za djecu od 2 godine.

® Nijega i skladistenje

Nemojte upotrebljavati odtra ili agresivna sredstva
za Ciscenje.

Proizvod ¢istite samo s mekanom i suhom krpom.
Skladigtite proizvod uvijek na suhom i na sobnoj
temperaturi.

® Zbrinjavanje

Ambalaza se sastoji od ekoloski neskodljivih materijala
koje mozete zbrinuti na lokalnim mjestima za reciklazu.

O moguénostima zbrinjavanja dotrajalog proizvoda
mozete se raspitati kod vase opdinske ili gradske uprave.
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Proizvod uklj. pribor i materijali za pakiranje mogu se
reciklirati i podlijezu prosirenoj odgovornosti proizvo-
daca. Odlozite ih odvojeno, slijededi ilustrirani Info-ri

(informacije o razvrstavaniju), za bolji tretman otpada.
Triman-Logo vazi samo za Francusku.

® Jamstvo

Ovaij proizvod je pazljivo proizveden prema strogim
smjernicama kvalitete i temeljito je ispitan prije isporuke.
U sluéaju pogreske u materijalu ili izradi, imate zakonska
prava protiv prodavatelia proizvoda. Vasa zakonska
prava ni na koji na&in nisu ograni¢ena nasom garanci-
jom navedenom u nastavku.

Garancija za ovaj proizvod je 3 godine od datuma kup-
nje. Garantni rok pocinje s datumom kupovine. Cuvaijte
originalni ragun na sigurnom miestu jer je ovaj dokument
potreban kao dokaz kupnie.

Sva odteéenia ili nedostaci koji su ve¢ prisutni u trenutku

kupnje moraju se prijaviti odmah nakon raspakiranja
proizvoda.

HR



Ako se u roku od 3 godine od datuma kupnje pokaze
da je proizvod neispravan u materijalu ili izradi, mi éemo
ga, po nadem izboru, besplatno popraviti ili zamijeniti.
Garantni rok se ne produljuje odobrenim zahtjevom za
garanciju. To vrijedi i za zamijenjene i popravliene dije-
love.

Ova garancija ne vrijedi ako je proizvod bio ostecen ili
nepropisno koristen ili odrzavan.

Garancija pokriva greske u materijalu i proizvodnii.
Ova se garancija ne odnosi na dijelove proizvoda koji
su podlozni uobi¢ajenom habaniu, te se stoga smatraju
potronim dijelovima (npr. baterije, puniive baterije, cri-
jeva, spremnici s tinfom), niti na o3teéenja lomljivih dije-
lova, npr. prekidaéa ili dijelova od stakla.

U sluéaju manjeg popravka jamstveni rok se produljuje
onoliko koliko je kupac bio lisen uporabe stvari.

Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvriena nje-
zina zamijena ili njezin bitni popravak, jamstveni rok po-
&inje tedi ponovno od zamjene, odnosno od vraéanja
popravliene stvari.

Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki dio
stvari, jamstveni rok podinje te¢i ponovno samo za taj

dio.

Kako biste osigurali brzu obradu svojeg zahtjeva,
molimo vas da slijedite sliedece upute:

Za sve upite pripremite raéun i broj artikla (IAN
443594_2210) kao dokaz o kupnii.

Broj artikla moZete nadi na tipskoj plogici, na gravuri,
na naslovnoj stranici vasih uputa (dolje lijevo) ili na
naljepnici na straznjoj ili donjoj strani.

Ukoliko nastanu greske u funkcioniranju ili drugi kvarovi,
kontaktirajte najprije u nastavku navedeno odjelienje
servisa putem telefona ili e-maila.

Otkriven kao neispravan proizvod, mozete ga onda
poslati na spomenutu adresu servisa bez postarine za
vas, s dokazom o kupnii (raéun) i opisom kakav je kvar
i kada je nastao.
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PA3X0aM 30 NOTPEBUTENUTE M HE3ABUCMMO OT Hes NpPo-
[OBAYBT HO NPOAYKTA OTTOBAPS 3d NIMMCATA HA CbOT-
BETCTBME HA NOTPEBUTENCKATA CTOKA C AOroBOPA 3a
npoaaxba cwrnacHo 3MUCLYTMC.

[apAHLMOHHMST Cpok € 3 ToAMHK OT AATATA HA nony-
yasaHe Ha crokara. MNasere nobpe opurnHanHara
kacosa 6enexka. To3m NOKYMeHT e HeobXOoaMM KaTo
[OKA3ATENCTBO 3a NOKYNKata. AKo B pAMKMTE Ha TpH
TOAMHM OT AATATA HA 3AKYMyBAHE HA TO3M NPOAYKT ce
nossu nedeKT Ha MaTePUaNna MM NPOU3BOLCTBEH Ae-
dekT, nponykTbT We 6bae 6e3nNaTHO PEMOHTUPAH MK
3ameHeH. [apaHumaTa npeanonara B pamkute Ha Tpu-
FOAMLUHMA TAPAHUMOHEH CPOK Ad Ce NpencTassT nede-
KTHUST ypen, kacoeata 6enexxka (kacosust 6oH), kakto
M BCUYKM APYTM AOKYMEHTHM, YCTOHOBABALLM HANMYMETO
HO neeKT M NMCMEHO Aa Ce OBSCHM B KAKBO C& ChCTOM
AedeKTsT M Kora e Bb3HMKHAN. AKo NepeKTsT € NoKPUT
OT Hawara rapaxums, Bue we nonyuure obparqo pe-
MOHTUPAHMS MNM HOB NPOoAYKT. B cnyyalt Ha 3amana
Ha nedeKTHa CTOKA MbPBOHAYASHMTE TAPAHLMOHEH
CPOK M FAPAHLMOHHM yCnoBus ce 3anassar. B cnyyait
HQ PEMOHT Ha AedeKTHa CTOKA, CPOKBT HO PEMOHTA ce
NprBaBS KbM FAPAHLMOHHMS CPOK. 3a EBEHTYASHO Ha-
FIMYHMTE U YCTAHOBEHW NoBpean 1 nedekT olle npu
nokynkara Tps6sa Aa ce cboblumM BeaHAra cnen paso-
nakoeaHeto. EseHTyanHute peMoHTH cnen ustMuaHe
HQ FAPAHUMOHHMS CPOK CA Cpelly 3annalwaHe.

PeMoHTBT unu 3amaHata Ha ApoAaykTa He nopaxanar
HOBAG rapaHums.

YpensT e npomsseaeH IPMXMBO CMOPER CTPOTUTE M3-
MCKBAHMS 30 KOYECTBO M ROBPOCHBECTHO M3MMTAH NPenM
nocraeka. fapaHumsTa Baxku 30 AedekT Ha MaTepuana
unu npomssoacteerm nedektu. fapaHumsta He obxeawa
KOHCYMQTMBMTE, KAKTO M YOCTUTE HA MPORYKTA, KOMTO
MOANEXAT HA HOPMASTHO M3HOCBAHE, MOPAAM KOETO
morat aa 6bAAT PA3MEXAaHK kato 6bP30 M3HOCBALM
ce yactu (Hanpumep GUATPU MK NPUCTABKM) MAK No-
BPEAMTE HA YYNAMBK YACTM (HANPUMEP NPEKbCBAYM,
6aTepuM MU TAKMBA NPOM3BEAEHM OT CTbKNO). [apaH-
LMSTA OTNOAQ, OKO YPembT e NoBpeneH Nopaau Henpa-
BUIHO M3MON3BAHE UMM B PE3YNTAT HO HEOCHLUECTBIBAHE
HQ TeXHMYEeCKa NORAPBXKA. 3a npaemiHaTa ynotpeba
HQ NPoAyKTa TPA6BA TOYHO AQ CE CNA3BAT BCUUKM
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Servis Hrvatska
Tel. 0800806355
E-Mail: owim@lidl.hr
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YKO3QHWs B yBTBAHETO 30 ekcnnoataums. [peaHasHade-
HWE 1 DeMCTBMS, KOMTO He Ce MPENOPBYBAT OT YMbTBA-
HETO 30 eKCMNOATALMS MK 30 KOMTO TO
npenynpexxnaBa, TpS6Ba 3aAbIKMTENHO AA ce M3bsr-
BaT. [1poayKTbT € NpeAHasHaYeH CaMo 3 YacTHA, O He
3a npodecronanta ynotpeba. Mpu 3noynorpeba u
HenpaBMIHO TPETMPaHe, yNoTpeba HA CUAa M NP MH-
TEPBEHLMM, KOWUTO HE CA M3BBPLUEHM OT KNOHA HA Ha-
LMS OTOPM3MPAH CEPBM3, FAPAHLMATA OTNOAQ.

3a na ce rapantmpa 6vp3a obpabotka Ha Bawwms cny-
yai, CneaBalTe CneaHUTe yKa3aHMs:

- 30 BCUYKM 3QNUTBAHMS MOATOTBETE KACOBATA
6enexka 1 naeHTMbmkaumontms Homep (IAN
443594_2210) kato nokasaTtencrso 3a nokyn-
Kara.

- Bsemete aptukynHums Homep ot dabpuunarta
Tabenka.

- Tpu BB3HMKBAHE HA GYHKLMOHAMHU MNK APYTH
nedbekTn MbpBO ce cebpxeTe no TenedoHa unu
upes UMeNn ¢ AONYNOCOYEHUS CEPBU3EH OTaen.
Cnen toBQ Lie nonyuute AOMbAHUTENHA MHPOP-
Maums 3a ypexaaHeto Ha Bawara peknamaums.

- Crien cbrmacyBaHe € HOWMS CEPBU3 MOXeTe Aa
usnpatute nedbekTHMS NPOJYKT Ha NocoueHus Bu
aapec Ha cepsusa 6esnnatho 3a Bac, kato npu-
noxwute kacosata benexka (kacoems 6oH) 1 no-
COUMTE MUCMEHO B KOKBO Ce CbCToM AedekTsT U
KOra e Bb3HMKHAnN. 3a Aa ce m3berHat npobnemm
C NPMEMAHETO W AOMBAHMTENHM PA3XOAM, 30AbN-
XKMTENHO M3MON3BAkTE CaMO aapeca, kouTo Bu e
nocouen. Ocurypete M3NpalaHeTo oA He e KaTo
eKCrnpeceH TOBAP MAM KATO APYT CeumaneH To-
sap. Msnparete ypena 30eaHo ¢ BCUUKM NpMHA-
NEXHOCTH, HOCTABEHM NPH NOKYMKATA, U OCHrypeTe
[OCTATBYHO CUTYPHA TPAHCMOPTHA OMNAKOBKA.

PeMOHTM M3BBH FAPAHLMATA MOXETE 1A BB3NOXMTE HA
KNOHO HA HALWWS CepBM3 cpelly 3annawaHe. Tok ¢
ynosoncTaue e Bu Hanpasu npensaputenHa kanky-
nauus. MoxeM na obpaboteame camo ypeau, KoMTo
CQ [OCTATLYHO OMAKOBAHM M U3NPATEHM C NNATEHM
TPAHCMOPTHM PA3XOAM.
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Legenda pictogramelor utilizate

Indicatii de sigurantd
Indicatii de utilizare

Piese de constructie oras/Piese de
constructie amestec de culori/Piese
de constructie diverse

® Introducere

V& felicitém pentru achizitionarea noului

dumneavoastrd produs. Afi ales un produs

de inalt calitate. Inainte de prima punere in
functiune informati-vé& cu privire la produs. Pentru aceasta
citifi cu atentie urmdtorul manual de utilizare si indicati-
ile de sigurant&. Utilizati acest produs numai conform
descrierii si instructiunilor de utilizare. P&strali aceastd
instrucfiune intr-un loc sigur. In caz ¢4, dati produsul mai
departe la terfi, inménati de asemenea si documentatia
acestuia.

Produsul este destinat doar uzului in gospodariile private.
Produsul nu este destinat utilizarii in scopuri comerciale.

HG10101 HG10102
1 Avion 80 Piese de constructie
1 Autobuz din lemn

1 Autoturism 1 Instructiune de joc

1 Masing de pompieri

46 Piese de constructie HG10103
din lemn 58 Piese de constructie
1 Instructiune de joc din lemn

1 Instructiune de joc

A Indicatii de siguranta

/A ATENTIE. Utilizare sub supravegherea directs a
unui adult.
ATENTIE. Toate materialele de ambalaj si de fixare
nu sunt parte componentd a jucdriei si trebuie inde-
pdrtate intotdeauna din motive de sigurantd, inainte
de a da produsul copiilor s& se joace.
Pastrafi ambalajul pentru consultdri viitoare.
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BHumaHme: Msnparete Bawwus ypen Ha knoHa Ha
HOLLMS CePBM3 MOUYMCTEH M C YKA3AHME 3a AedeKTa.
YpeauTe, Npenmer Ha U3BBHIAPAHLUMOHO 0BCnyXBAHE,
M3MNPATEHM C HEMNATEHM TPAHCTMIOPTHU PA3XOAM — C
HAMOXEH MIATEX, KATO EKCNPECeH UK APYT CNeumna-
NIEH TOBAP - He Ce MpUeMar.

Hue we u3BbpLIMM 6e3MNATHO M3XBBPISHETO HA M3-
npatenute ot Bac nedektHn ypenm.

Buvnrapus

Ten: 008001184975
E-merin: owim@lidl.bg
IAN 443594_2210

Mons, obbpHete BHUMaHUE, e cneaBalMST anpec He
e appec Ha cepsumsa. [TbpBO ce CBbPXKETE C ropenoco-
UEHMS CEPBM3EH LIEHTBP.

OBUM I'm6X & Ko.KT
Lndrcbeprwpace 1
74167 Hekapcynm
TEPMAH4

*Kato dusmuecko nuue - notpebuten, He3ABUCHMO
OT HACTOAWATA ThPrOBCKA rapaHums, Bue ce nons-
BATE OT NPABATA HA 30KOHOBATA FAPAHLMS, Mpe-
[OCTABEHA OT 30KOHA 30 NPEAOCTABIHE HA UM(POBO
CbABPXAHME M LMPOBM yenyn 1 3a npopaxbara
na crokm/3MUCLYMNC/. Mo-cneunanto Bue nmare
NPABO NpM HECLOTBETCTBME HA CTOKATA AA Gbae U3-
BbPLUIEH PEMOHT MnK 3aMsHa no Baw usbop, oceer
QKO TOBA € HEBBIMOXKHO UMK € CBLP3AHO C Henpo-
NOPLIMOHANHO rONeMM PA3xonu 3a npoaasaya. Bue
“MaTe NMPABO HA MPOMOPLMOHANHO HAMANSBAHE HA
LeHATa MK HA pasBansHe HA AOTOBOPA MPM HANM-
une Ha ycnosusta Ha un. 33, an. 3 or 3MLUCLYTIC.
YCnoBumaTa M CPOKOBETE HA 30KOHOBATA FAPAHLMS €A
pernameHTMpaHu B rmasa Tpeta, pasaen [l m lll v e
rnasa yetsbpra Ha 3MLCLYTIC
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HG10102, HG10103:
Produsul este destinat copiilor cu varsta mai mare
de 1 an.

HG10101:
Produsul este destinat copiilor cu véarsta mai mare

de 2 ani.

® (intretinere si depozitare

Nu utilizati produse de curdtare agresive sau t&ioase.
Curétati produsul cu o lavetd moale si uscatd.
Depozitati produsul intotdeauna uscat la tempera-
tura camerei.

@ Inlaturare

Ambalaijul este produs din materiale ecologice care pot
fi eliminate la punctele locale de reciclare.

Putefi obfine informatii despre posibilitdtile de eliminare
a produsului de la administratia locald.

FR
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Produsul, incl. accesoriile, si materialele de ambalare
sunt reciclabile si fac obiectul responsabilitdfii extinse a
producétorului. Eliminati-le separat, urméand informatiile
ilustrate (informatii de sortare), pentru o mai bund tra-
tare a deseurilor. Logo Triman este valabil doar pentru
Franfa.

® Garantie

Produsul a fost fabricat cu atentie, conform unor stan-
darde stricte de calitate si verificat temeinic inainte de
livrare. in caz de defecfiuni de material sau de fabrica-
tie aveti drepturi legale fatd de vénzatorul produsului.
Drepturile dumneavoastrd legale nu sunt limitate in ni-
ciun fel de garantia mentionatd mai jos.

Garantia pentru aceste produs este 3 ani incepdnd de
la data achizitiei. Durata garantiei incepe la data achi-
Zifiei. P&strati chitanta originalé la un loc sigur, deoarece
acest document este necesar pentru dovada achizifiei.
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3a na ce rapaHTMpa 6bp3o obpabotsare Ha Bawara
309BKQ, CNEeABATE YKA3QHMSTA NO-AONY:

Mons, npu BCUUKM 30NUTBAHKS OPBXKTE HA PA3MONO-
XeHune kacosus 6oH 1 Homepa Ha apTukyna (AN
443594_2210) kato nokasatencrso 3a NoKynkata.
HomepsT Ha aptikyna e nocoyeH Bbpxy TMNOBATA Ta-
6enka, rpaBopa, TMTYNHATA CTPAHMUA Ha Bawerto pb-
KOBOLCTBO (HONy BNSBO) MAM BLPXY CTMKEPA OT 30AHATA
MNK DOMHATA CTPAHA HA ypena.

[Mpu BB3HMKHANM GYHKLMOHANHKM OePeKTU Unu OpyM
NoBpeau, MbPBO CE CBBLPXKETE MO TenepoHa Unu no
€NEeKTPOHHATA MOLLA C MOCOYEHMs MO-A0NY CEPBM3.
MponyKrsT, KOMTO € PErMCTPUPaH KATO AedEKTEH, MO-
XeTe Aa M3NpatuTe cneq ToBa 6e3 NOLEHCKK pasxonm
Ha nocoueHms Bu cepsus, kato npunoxmre nokyMeHT
30 30KynysaHeTo (kacos 6OH) M onucaHue, B KOKBO ce
CbCTOM MOBPEAATA M KOTA € Bb3HUKHANG.

Cepeus bvnrapus
Tenepon: 008001184975
owim@lidl.bg

E-menn:
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Toate defecfiunile sau deteriordrile care sunt deja exis-
tente la momentul achizitiei, trebuie anuntate imediat
dupd despachetarea produsului.

Dacd in decurs de 3 ani de la achizifia produsului apare
un defect de material sau de fabricatie, v& repardm sau
inlocuim gratuit produsul la alegerea noastrd. Durata
de garantie nu se prelungeste dup& aprobarea unei ce-
rinfe de garanfie. Aceasta este valabil si pentru piesele
schimbate si reparate.

Aceastd garantie se stinge dacd produsul este deteriorat,
utilizat sau intrefinut in mod necorespunzdtor.

Garanfia acoperd defectele de material si de productie.
Aceastd garanfie nu acoperd piesele componente ale
produsului, care prezintd urme normale de uzurd si
care sunt considerate piese de schimb (de ex.: baterii,
acumulatoare, furtunuri, cartuse de vopsea) si nici dete-
riordrile la nivelul pieselor casante, de exemplu intreru-
p&toare sau piese fabricate din sticld.

Timpul de nefuncfionare din cauza lipsei de conformi-
tate apdrute in cadrul termenului de garanfie prelungeste
termenul de garanfie legal& de conformitate si cel al ga-
rantiei comerciale si curge, dupd caz, din momentul la
care a fost adusd la cunostinta vanzé&torului lipsa de
conformitate a produsului sau din momentul prezentdrii
produsului la v@nz&tor/unitatea service pand la aduce-
rea produsului in stare de utilizare normald si, respectiv,
al notificarii in scris in vederea ridicarii produsului sau
predarii efective a produsului c&tre consumator.

Produsele de folosinf& indelungatd care inlocuiesc
produsele defecte in cadrul termenului de garantie vor
beneficia de un nou termen de garantie care curge de
la data preschimbdrii produsului.

Pentru a garanta o prelucrare rapidd a problemei dum-
neavoastrd, v& rugdm s& respectafi urmdtoarele indicatii:

Pentru orice solicitare, va rug&m s& avefi la indeména

bonul de cas& si numarul de articol (IAN 443594_2210)
ca dovadd de achizifie.
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YMOpVNHa TWV XPNOIHOTIOIOUHEVWY
EIKOVOYPAHHATWV

Ymobeieig acdareiag
Obnyieg xeipiopot

TouBldakia karaoksuwv “Méin”/
ToufBAdkia karaoksuwv/TouBAakia
KATAoKEUWV

® Eicaywyn

2.aG ouyxaipouyE yia TV ayopd Tou vEou
I::IE:I oag mpoidvrog. EmAtare éva mpoidy dpr-

otng moidmrag. Mpiv amd my mpaT Oéon
oe Aemoupyia e€oikeiwOsite pe To Tpoidy. Na To okomd
autd Siafaote MpooekTIka TIg TTapakdte odnyieg xpf-
ong kai urodeiéeig acdaeiag. Xpnoiporoieite To TTPoidY
povo &mwg Teplypdaderal kai yia Toug avadepopEvoug
Topeig epappoyng. Qurdére autég Tig odnyieg oe évav
acdadn xopo. Mapaduote dAa Ta tyypada katd Tn pe-
raBifaon Tou mpoibvTog ot Tpito.

To mpoidy mpoopileral amokAeoTkd yia I1LTIKA XPAOH.
To mpoidv dev mpoopileral yia emayye\patiki xpnon.

HG10101 HG10102
1 aepomiavo 80 &uNiva TouPAdkia
1 Aewdopeio 1 durNGSio pe 0dnyieg
1 autokivnro maixvidiol
1 mupooPeotikd
auTokivnTo HG10103

46 &bhiva TouPAakia
1 puradio pe odnyieg
maixvidiot

58 &Uhiva TouPAakia
1 dul&dio pe odnyieg
maixvidiol

A Yrrod:idag aodalsiag

A NMPOXOXH. Na Xpnoiporoieital umd dpeon
emBAeyn evnAikwyv.
MPOXOXH. Ola ta uhikd cuokeuaoiag kal
oteptwang Sev amoteAolv ouoTaTika pépn Tou
maixvibiol kai pémer yia Adyoug acdalsiag va
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Numérul articolului il luati de pe plécuta cu date tehnice,
o gravurd, de pe fisa cu date a instructiunilor (jos stdnga)
sau ca abfibild de pe partea din spate sau de jos.
Dacd apar erori de functionare sau alte erori, contactati
apoi departamentul de service prin telefon sau prin
email.

Produsul defect il puteti transmite la adresa de service
fard timbru cu prezentarea dovezii de achizitie (bon) si
cu mentionarea daunei si cénd a apdrut.

Service Romania
Tel.: 0800890239
E-Mail: owim@lidl.ro
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amopakplivovral mavrore, mpotol apadwoere To
mpoidy ota maidid, yia va maiouv.
®uld&re ) ouokeuaoia yia HEANOVTIKEG EPWTHTEIG.

HG10102, HG10103:
To mpoidv eivar kardAnho yia maidid 1 éroug kai
ave.

HG10101:
To mpoiov eival kataMnho yia maidid 2 erov kal
ave.

® Dpovrida kai amroBnkeuon

Mn xpnoipormoieite ioxupd 1y diaPpwrtikd péca ka-
Bapiopod.

KaBapilers To mpoidv pdvo pe tva pakakd, oteyvo
mavi.

AmoBnkelere To TTpoidV mavToTE OF OTEYVO pépog
ka1 ot Oeppokpacia Swpariou.

® Andoupon

H ouokeuaacia amotekeitar amd ulika $iikd Tpog To
mepiBdAov, Ta omoia pmopeite va Siabioere otoug
XOPOUG avakUKAWGNG TG TEPIOXNG 0ag.

Ma mAnpodopieg oxeTika pe Tig SuvatdTnreg amodppr-
Yng Tou TTPoibVTOG TTou Sev XpnoipoTolsiTal Aoy,
ameuBuvBeire oTig appddieg utnpesieg g kovotTTag
A Tou Snpou oag.
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To mpoidy, cupmepiX. Twv aéeooudp kal TV UNKGV ou-
okeuaoiag, eival avakukAGoIpo kai umdkerrar ot Sieupu-
pévn euBlvn Tou KatackeuaoTr. AroppirTeté Ta
Eexwpiotd mpwvrag Tig aneikovidpeveg TAnpodopieg

raéivépnong yia kahltepn emelepyacia Twv amoPAi-
1wv. To Aoyoturo Triman 1oxUer povo yia ) Falhia.

® Eyyunon

To mpoidv karackeudoTnke GUPGWVA pE QUOTNPEG Ka-
reuBuvtipieg odnyieg moidTNTag KaI ety Onke empeAdg
mpIv and v mapadoon. e MePITTWON EAQTTONATOG
uNIKOU 1} KaTaoKEURG, £xeTe vOpIpa Sikaibpata évavr
Tou TTEANTA Tou TMPoibVToG. Ta vopikd oag Sikaibpara
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NereHpa Ha n3non3ssaHure nuKTorpamm

YkasaHug 3a 6esonacHoct
Yka3aHMa 3a nemncramsa

AbpeeH koHctpykTop ,fpan”/
KoHcrpykrop ,LlBeteH muxc”/
IbpBEeH KOHCTPYKTOP

® BubeBepeHue

Mosnpasssame Bu ¢ nokynkara Ha To3u Hos
I::E:I npopykT. Bue usbpaxte smucokokadectsen

npoayk. [peam mbpsus nyck ce 3anosHarTe
C NpopykTa. 30 LUenTa BHUMATENHO NpoYeTeTe ymbTBa-
HeTO 30 0BCNYXBAHE M MHCTPYKUMMTE 30 He30nacHoCT.
M3non3eaiite NpooykTa COMO ChIACHO OMUCAHMETO U
30 nocoueHunte obnactu Ha ynotpeba. CrxpaHssarite
HOCTOALOTO YNBTBAHE HA CUTypHO MacTo. [pu npe-
[OCTABAHE HO NPOAYKTA HA TPETU NMLA NPeaaBaiTe ¢
HEro M LanaTa AoKyMeHTaums.

MponykTsT € NpeaHasHadeH 3a ynotpe6a camo B no-
MaluHu ycnosus. [1poayKkTsT He e npeaHasHaYeH 3a
npodecHoHanHu Luenu.

HG10101 HG10102
1 camoner 80 mbpBeHu Mogyna
1 astobyc 1 pbkoBoacTso 3a Mrpara

1 asTomobmn
HG10103
58 nbpseHn mopyna
1 pbkoBoACTBO 30 MrpaTa

1 npotmsonoxapeH
asTomobun
46 pvpeeHn momyna
1 prkoBoOACTBO 30 UrpaTA

A YkazaHus 3a 6esonacHocr

/A BHUMAHME. [1a ce m3nonssa noa npsK Haasop
OT BBL3PACTHM.
BHUMAHME. OnakosbuHuTe 1 ckpenutenHure
MQTEPUANM He CA CbCTABHA YACT OT MIPAYKATA M
oT cbobpaxeHus 30 Ge3onacHoCT cnensa aa MM
OTCTPaHMTE, NPEAM A 1 NPEAOCTABMTE HA AeLaTa
3a urpa.
CoxpaHsBaifte OnakoskaTa 3a GbAeLM CPABKM.
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Sev mepiopilovral pe olovénmoTe TPOTO aTmd TV ava-
Pepdpven TapakaTw eyyunon.

H eyyunon yia 1o mpoidv autd avépyerar oe 3 ém amd
TV nuepopnvia ayopdg. O xpovog eyyunong apxilel
Vv nuepopnvia ayopdg. Quraére m yvioia anddedn
ayopdg ot olyoupo pépog, kabdg autd To éyypado
amarreital wg amodeKTIKS Te ayopdq,.

‘OMeg o1 {npitg 1 Ta ehatTopaTa, Ta omoia UTTApXoUY
nén katd Tov Xpobvo TG ayopdg, Tpémel va avadépo-
vral xwpig kaBuoTipnon perd Ty amocuckeuacia Tou
TPOoIdVTOG.

Ze mepimTwon mou eviog Siaothpatog 3 erdyv amd Ty
NHepopnvia ayopdg autd To TTPOidY TTACOUCIAsE! Ka-
010 eNATTOPA UNIKOU 1} KQTAOKEUNG, TO TIPOIOV EMMIOKEU-
&lerar | avrikaBiotatar amd epdg Swpedv kard m Sikn
pag emhoyn. O xpdvog eyylnong Sev emekreiveral Noyw
Tapoyrng ikavoroinong amé Ty eubuvn yia mpayparika
ehartoparta. Autd 1oVl kar yia e€aptipara Ta omoia
¢éxouv avrikataoTabel fj emokeuaorei.

Autr| n) eyyUnon malel va 1oxUel, €av OTO TTPOIOV TTPO-
kAABnke {npid, 1 edv autd xpnoipomoiBnke f cuvin-
pnOnke pe pn evdederypévo TpodTIO.

H eyylUnon kahumrer eharropara oto uNikd Kal TNy KaTa-
okeun. Auth n eyylnon dev adopd ot pépn Tou Tpoio-
vTOG, Ta omoia uTiokeval ot puaioroyikn $Bopd kal
ouverag Bewpolvrar avalooipa (.., pratapieg, ema-
vadopti{dpeveg pratapieg, elkaptrol cwliveg, puciyyia
Xpoparog), oute oe {npitg ot ebBpauota eapmipara,
omwg Siakomeg A yuahiva eapripara.

Me v avrikardoraon g cuokeung, cupdwva pe To
NOMOZX 2251/1994, &exivaer ek véou o xpdvog

eyyunong.

Na va e£aopalicoupe T ypryopn emeéepyacia Tou
aitparog oag, mapakaloUpe akolouBnote Tig mapa-
katw utrodeiéeig:

Te mepimTwon epwtpatog mapakaeioBe va éxere Sia-
Btoipo To mapacTaTikd ayopdg kal Tov KwdIkd TPoio-
viog (IAN 443594_2210) wg amodeiktikd g ayopdg

oag.
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HG10102, HG10103:

ﬂponyKnT € noaxoaduw 3a geua Hag 1 rogmHa.

HG10101:
MpoaykTsT e noaxoadwy 3a AeLa HAA 2 FOAMHM.

® lMopnpbXKa u cbXpaHeHne

He m3nonsearite abpasmeHm mnm arpecmsrm no-
UMCTBALLM NPEnaApaTm.

Mouncreaitte nponykTa CaMo ¢ Meka, Cyxa Kbpna.
CoxpaHsBaiiTe NPoayKTA BUHATU HA CYXO MSCTO M
npm CTaHa Temneparypa.

® UsxevpnsHe

Onakoskata e M3p06OTeHG OT €KONOIMMYHKN MaTtepu-
anuv, KOMTO MOXe Aa npenanere B MECTHUTE NMYyHKTOBE
30 peunknnupaxHe.

OTHOCHO BL3MOXHOCTMTE 30 OTCTPAHSABAHE HA M3NEe3-
nus ot ynotpeba npoayKT KaTto oTNAmbK Ce UHGOPMM-
parite ot Bawara obuimHeka unm rpaacka ynpasa.

R
& InE
rlpOJ:lyKTbT BKI. GKCGCOCIpMTe M OMNAKOBKATA MOraT aoa
Ce PeurKnUpar 1 ca Npeamer Ha PasWmrpeHaTa oTro-
BOPHOCT Ha npowssoautens. M3xebpnsitre rm otaenHo
KATO cnensare MJ'IIOCTpMpGHOTG MHq)OpMCILlMSI (30 COpTM-

paHe) 3a no-nobpo TpeTMpaHe HA oTNambUMTE.
Triman-noroto Baxkn camo 3a Oparums.

® TapaHuuns

YBAXAEMM KIUEHTH,

30 TO31 ypen nony4asare 3 roOMHM FAPAHLMS OT AATATA
Ha nokynKarta. B cryyait Ha HeckoTBETCTBIE HO MPORYKTA
¢ norosopa 3a nponax6a Bue 1mare 3akoHHO npaso
na npenssuTe PeKNAMaLms Npen NPOAABAYd HA NPO-
AYKTA NPU YCNOBMSTA 1 B CPOKOBETE, ONPEAENEHM B
rnasa Tpeta, pasaen Il v Il 1 masa yetsbpTa o1 3akoHa
30 NPENOCTABSHE HA LIMPPOBO CbAbPXKAHME U LMBPOBM
ycnyri 1 3a npoaax6a Ha croku (3MLCLYTIC)*.

Bawwre npasa, npomstiiaLm ot nocoueHute pasmo-
penbu, He ce OTPAHMYABAT OT HALIATA MO-QOMY Nped-
CTABEHA TLPrOBCKA FAPAHUMS, HE CA CBBP3AHM C
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Mmoptire va Bpeite Tov apiBpd mpoidvrog oty miva-
kida TUtou, ot pia eyxapaén, omy oehida TiThwv Tev
oényiov oag, (katw apiotepd) f wg autokdAAnTo otV
miow 1} kaTw oehida.

Av TrpokUyouv Aeroupyika opaipara f} GAa eharte-
HaTa, EMKOIVOVAGCTE apxIKa TRAedwvika i péow email
HE TO TTAPAKATW avadepOHEVO TURHA service.

‘Eva mpoidv mou avayvwpideral wg eNatropariko, prmo-
pEiTe pETa va To amooTeilere xwpig TaxuSpopika TEAN
otV evnuepwpévn ot eadg SielBuvon service emouvéd-
mmovrag v amddeaén ayopdg (amddeaén Tapeiou) kai
mv évdeidn, mou uiotatal To edTTwpa Kal TOTE TTPOE-
KUWE.

XipPig EAAGSa
Tn\: 00800 491800674
Email: owim@lidl.g
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